Note: The following is the output of transcribing from an audio/video
recording from Zoom. Although the transcription is fairly accurate, in
some cases it is incomplete or inaccurate due to inaudible passages or
transcription errors, and in some cases, words spoken by one participant
may be inaccurately attributed to another. It is posted as an aid to
understanding the proceedings at the meeting, but should not be treated
as an authoritative record. If you should need clarification on something
said and cannot hear it, please contact the town clerk.

1
00:00:07.680 ——> 00:00:08.099
Paul Baxter: Next,

2
00:00:12.840 —-> 00:00:13.290
Paul Baxter: Section

3
00:00:31.440 --> 00:00:32.580
Paul Baxter: parishes stay

4
00:03:01.980 ——> 00:03:03.270
Town of Parish: You're, you're born

5
00:03:21.990 ——> 00:03:22.200
Town of Parish: Oh,

6
00:03:23.940 —-—> 00:03:24.570
Town of Parish: My god.

-
00:03:42.090 ——> 00:03:42.240
And

8
00:03:48.090 ——> 00:03:48.510
Town of Parish: All

9
00:03:49.920 -—> 00:03:52.290
Town of Parish: Of my request, however.

10
00:03:56.010 ——> 00:03:56.310
Town of Parish: It.

11
00:03:58.890 ——> 00:04:00.300
Town of Parish: Will be very

12



00:04:01.830 ——> 00:04:02.970
Town of Parish: Boring to on

13
00:04:04.590 ——> 00:04:05.790
Town of Parish: The bottom border.

14
00:04:06.990 ——> 00:04:07.560
Town of Parish: At

15
00:04:10.410 ——> 00:04:14.130
Town of Parish: Our body to talk about

16
00:04:17.970 ——> 00:04:20.250
Town of Parish: Yeah, I am a

17
00:04:22.470 ——> 00:04:23.010
Town of Parish: gamer.

18
00:04:27.390 ——> 00:04:27.660
Town of Parish: Today,

19
00:04:59.430 ——> 00:04:59.880
Town of Parish: David

20
00:05:14.190 ——> 00:05:14.460
Town of Parish: For

21
00:05:19.530 ——> 00:05:21.300
Town of Parish: Their role.

22
00:05:23.550 ——> 00:05:23.850
Town of Parish: And

23
00:05:45.180 --> 00:05:48.120
Town of Parish: The top most everybody at

24
00:05:49.440 ——> 00:05:49.950
Town of Parish: Least one

25
00:05:51.060 ——> 00:05:54.090
Town of Parish: Record at home and Gary compared



26
00:05:58.680 ——> 00:06:00.720
Town of Parish: To what we see people

27
00:06:04.830 ——> 00:06:04.950
Who

28
00:06:10.020 ——=> 00:06:10.440
Town of Parish: Work.

29

00:06:13.350 ——> 00:06:18.120

Town of Parish: In some cases, prior to that I was not gathered for the
revelation of the

30
00:06:20.580 ——> 00:06:21.720
Town of Parish: That one way

31
00:06:22.890 ——> 00:06:24.630
Town of Parish: And it will no longer

32
00:06:30.840 ——> 00:06:31.200
Town of Parish: Work.

33
00:06:32.370 ——=> 00:06:32.520
Town of Parish: Or

34
00:06:36.840 ——> 00:06:38.340
Town of Parish: Organize we're

35
00:06:39.840 ——> 00:06:40.350
Town of Parish: Live

36
00:06:55.980 ——> 00:06:58.260
Town of Parish: Didn't work for me.

37
00:06:59.850 ——> 00:07:01.230
Town of Parish: I'm here during the initial

38
00:07:02.400 --> 00:07:06.420
Town of Parish: Move on or off the phone at



39
00:07:07.860 ——=> 00:07:09.150
Town of Parish: Home directory

40
00:07:16.230 ——> 00:07:16.770
Town of Parish: Money.

41
00:07:17.880 ——> 00:07:18.090
Town of Parish: For

42
00:07:24.030 ——> 00:07:24.450
Town of Parish: Sure.

43
00:08:31.440 —-> 00:08:32.160
Town of Parish: At all.

44
00:09:17.970 ——> 00:09:18.540
Town of Parish: Me.

45
00:09:39.240 ——> 00:09:39.570
Town of Parish: On

46

00:10:12.060 —=> 00:10:23.190

Town of Parish: It varies a lot depending on how experiences divisor is
well as a supervisor has a bookkeeper assistant popping them. So it is
very independent very dirty here.

47

00:10:25.560 —=> 00:10:32.490

Town of Parish: Okay, I try to provide all the help I TEND TO ALL
MUNICIPALITIES I work with to help them get there together.

48
00:11:14.040 —-> 00:11:14.520
Town of Parish: Here.

49
00:11:20.220 —=> 00:11:20.940
Town of Parish: Is what I gave him.

50
00:11:27.570 ——> 00:11:28.050
Town of Parish: Next week,

51
00:12:00.210 ——> 00:12:00.780
Town of Parish: Model.



52
00:13:00.840 ——> 00:13:01.140
Town of Parish: For

53
00:13:07.830 ——> 00:13:10.410
Town of Parish: Me. It was know about

54
00:13:37.950 ——> 00:13:38.250
Town of Parish: Be

55
00:13:39.840 ——> 00:13:40.350
Town of Parish: Fine.

56
00:13:45.720 --> 00:13:46.320
Town of Parish: Okay.

57
00:14:31.290 ——> 00:14:32.010
Town of Parish: When we

58
00:14:33.270 ——> 00:14:34.560
Town of Parish: Say war.

59
00:14:36.360 ——> 00:14:36.960
Town of Parish: And

60
00:14:40.680 ——> 00:14:41.070
Town of Parish: Around

61
00:15:21.810 ——> 00:15:23.940
Town of Parish: Position to be the representative

62
00:15:26.460 ——> 00:15:28.440
Town of Parish: Of the creation

63
00:15:37.980 --> 00:15:39.300
Town of Parish: And she can't even imagine.

64
00:15:42.810 ——> 00:15:43.470
Town of Parish: Direction.

65



00:15:49.410 ——> 00:15:52.830
Town of Parish: To do it took us three, three weeks.

66
00:15:57.420 ——> 00:15:58.590
Town of Parish: Maritime

67
00:16:00.150 ——> 00:16:00.360
Town of Parish: In

68
00:16:04.650 ——> 00:16:07.080
Town of Parish: Each department takes care of their own I'm

69
00:16:08.400 —-—> 00:16:11.460
Town of Parish: Saying is why additional knowledge.

70
00:16:24.060 ——> 00:16:24.960
Town of Parish: No, no.

71
00:16:32.730 ——> 00:16:33.630
Town of Parish: Versus forgot

72
00:16:38.670 ——> 00:16:41.730
Town of Parish: Responsibilities I say why.

73
00:16:44.040 ——> 00:16:44.340
Town of Parish: All

74
00:16:46.200 ——> 00:16:46.440
Town of Parish: By

75
00:17:29.970 ——> 00:17:30.510
Town of Parish: So,

76
00:17:31.830 ——> 00:17:32.400
Town of Parish: Nothing there.

77
00:17:43.980 ——> 00:17:43.980
Town of Parish: Changed.

78
00:17:45.450 --> 00:17:55.050



Town of Parish: I tried to do this year. I didn't do before I can't
change your identity allowed schemed up

79
00:17:56.850 ——> 00:17:59.940
Town of Parish: There it is. You didn't take her back.

80
00:18:01.740 --> 00:18:01.980
Without

81
00:18:20.340 ——> 00:18:20.700
Town of Parish: I know

82

00:18:22.350 ——> 00:18:28.920

Town of Parish: Is your responsibility as an officer for us to draft. You
take care

83
00:18:30.570 ——> 00:18:35.130
Town of Parish: So all of us and you for me.

84
00:19:20.490 ——> 00:19:20.940
Town of Parish: Was

85
00:19:24.090 -—> 00:19:25.320
Town of Parish: Pretty scary.

86
00:19:34.410 —-> 00:19:34.950
Town of Parish: Ours.

87
00:19:36.540 ——> 00:19:36.690
Town of Parish: Are

88
00:19:41.850 ——> 00:19:42.480
Town of Parish: Very

89
00:19:51.750 ——> 00:19:52.200
Town of Parish: You

90
00:19:58.710 ——> 00:20:00.120
Town of Parish: Are saying

91
00:20:48.810 ——> 00:20:50.580



Town of Parish: Other than before, because everybody else.

92
00:20:53.850 ——> 00:20:58.260
Town of Parish: Other than port Lisa hostess everybody

93
00:21:16.110 ——> 00:21:16.740
Town of Parish: Figure it out.

94
00:21:21.300 ——> 00:21:21.690
Town of Parish: Years.

95
00:21:25.260 -—=> 00:21:26.970
Town of Parish: Yeah, a year.

96
00:21:28.050 ——> 00:21:29.160
Town of Parish: If I can figure it out.

97
00:21:31.050 ——> 00:21:31.860
Town of Parish: I think everybody

98
00:21:37.230 --> 00:21:37.830
Town of Parish: Okay.

99
00:21:40.230 -—> 00:21:40.620
Town of Parish: Okay.

100
00:21:46.080 -——> 00:21:46.560
Town of Parish: All right.

101
00:21:52.560 ——> 00:21:53.160
Town of Parish: Call me

102
00:21:54.750 ——> 00:21:55.230
Town of Parish: Around

103
00:22:09.570 —=> 00:22:10.590
Town of Parish: Bye Bye bye.

104
00:22:14.220 ——=> 00:22:15.060
Town of Parish: Number seven.



105
00:22:33.810 ——> 00:22:34.470
Town of Parish: Saying

106
00:22:36.480 ——> 00:22:37.050
Town of Parish: Raise

107
00:22:41.820 ——> 00:22:42.540
Town of Parish: More

108
00:23:23.160 --> 00:23:23.550
Town of Parish: Okay.

109
00:23:51.570 —=> 00:23:52.170
Town of Parish: We're out

110
00:23:53.880 ——> 00:23:54.420
Town of Parish: Of the church.

111
00:24:04.560 ——> 00:24:05.790
Town of Parish: Librarians to begin

112
00:24:13.170 —=> 00:24:14.640
Town of Parish: The class.

113
00:24:15.990 ——> 00:24:17.940
Town of Parish: At all.

114
00:24:20.160 ——> 00:24:21.690
Town of Parish: That should be in store.

115
00:24:25.860 ——> 00:24:26.520
Town of Parish: Looks like

116
00:24:29.460 ——> 00:24:33.180
Town of Parish: And we were we supposed to the fact that the first

117
00:24:43.170 ——=> 00:24:44.070
Town of Parish: If she if she

118
00:24:52.710 --> 00:24:55.560



Town of Parish: She grants and

119
00:24:56.730 ——> 00:24:57.690
Town of Parish: I guess the

120
00:24:59.220 ——> 00:25:00.960
Town of Parish: Motown likes add a new

121
00:25:03.000 --> 00:25:04.950

Town of Parish: Store your in your town.

122
00:25:07.650 ——> 00:25:08.190
Town of Parish: Get

123
00:25:24.900 -—> 00:25:25.680
Town of Parish: I think she's okay

124
00:25:28.050 ——> 00:25:28.680
Town of Parish: She's

125
00:25:36.600 ——> 00:25:37.050
Town of Parish: Okay.

126
00:25:43.470 ——=> 00:25:43.800
Town of Parish: All

127
00:25:45.300 ——> 00:25:46.260
Town of Parish: The coders here.

128
00:26:10.020 ——> 00:26:10.500
Town of Parish: Black

129
00:26:20.400 ——> 00:26:20.700
Town of Parish: People

130
00:26:45.450 ——> 00:27:01.950
Town of Parish: Okay, great. God, sorry,

the top of my salary means the

same last three years, four years, I'm not sure how long my deputies,
they mean the same which equals $17,500 we

131
00:27:04.500 --> 00:27:08.220



Town of Parish: Spend $60 over since I started two years ago, and I think
George

132
00:27:09.600 ——> 00:27:14.190
Town of Parish: Know all the dummy. I cannot do anything.

133
00:27:20.430 ——=> 00:27:21.420
Town of Parish: I'm not sure about this.

134

00:27:24.870 ——> 00:27:31.830

Town of Parish: And it's all down to the contractual it's $100 and it was
last year 200 or supplies.

135

00:27:33.330 ——> 00:27:52.200

Town of Parish: Hundred dollars for paper that means things as well for
50 per toner. That means the same postage and $100 that I mean the same
willing to LA increased by $25 from 652 675 anticipating a possible
varies

136

00:27:53.790 —-—> 00:28:11.310

Town of Parish: So that was just in anticipation of the $25 the training
and founders that went from 450 to 850 reason for that, or hundred dollar
increase. Who is that I have been shared rooms class.

137

00:28:12.450 —-—> 00:28:20.670

Town of Parish: The last two years, save time, money, there it is. My
time. So for $4 I thought that that the debit card.

138

00:28:22.800 ——> 00:28:45.030

Town of Parish: And then we went down the mileage 752 mileage just an
anticipation possibly you know because of a little bit so that I can be
dollars on my travel. I just want to make sure that that's covered and by
itself home at 600 me

139
00:29:01.350 ——> 00:29:02.250
Town of Parish: Fishy

140
00:29:28.290 ——> 00:29:28.740
Town of Parish: To share

141
00:29:33.330 ——> 00:29:34.440
Town of Parish: One of those guys.

142



00:29:40.710 --> 00:29:44.910
Town of Parish: Can happen either, but my budget is it does you

143
00:29:53.160 ——> 00:29:54.270
Town of Parish: Know hearing

144
00:30:19.980 ——> 00:30:20.670
Town of Parish: Be here.

145
00:30:25.170 ——=> 00:30:25.470
Town of Parish: Yeah.

146
00:30:26.580 ——> 00:30:27.510
Town of Parish: I said I

147
00:30:29.070 ——> 00:30:29.580
Town of Parish: Scan

148
00:30:48.270 —-=> 00:30:48.870
Town of Parish: The

149
00:30:50.790 ——> 00:30:51.240
Town of Parish: Page.

150
00:31:16.050 ——> 00:31:16.770
Town of Parish: All that good.

151
00:31:18.450 ——> 00:31:19.200
Town of Parish: And bad

152
00:31:20.550 ——> 00:31:20.940
Town of Parish: For

153
00:31:24.390 ——> 00:31:24.630
Town of Parish: You

154
00:31:56.850 ——> 00:31:58.740
Town of Parish: All we're

155
00:32:02.070 -—> 00:32:02.520
Town of Parish: Doing



156
00:32:06.900 ——> 00:32:07.170
Town of Parish: Is

157
00:32:13.290 ——=> 00:32:14.010
Town of Parish: Reason.

158
00:32:15.390 --> 00:32:16.080
Town of Parish: Why not have

159
00:32:22.620 ——> 00:32:23.340
Town of Parish: This stuff.

160
00:32:24.630 ——> 00:32:25.980
Town of Parish: Falling off.

161
00:32:42.540 ——> 00:32:43.110
Town of Parish: Saying

162
00:32:55.980 -—> 00:32:56.820
Town of Parish: Anymore.

163
00:33:07.740 ——> 00:33:08.520
Town of Parish: In July,

164
00:33:11.520 --> 00:33:13.050
Town of Parish: July, you

165
00:33:17.550 ——> 00:33:18.960
Town of Parish: Say, okay, you know,

166
00:33:43.020 ——=> 00:33:43.320
Town of Parish: Good.

167
00:33:46.680 ——> 00:33:48.030
Town of Parish: Day, they are

168
00:33:56.280 ——> 00:33:57.450
Town of Parish: Yeah, everybody all

169



00:33:58.740 ——> 00:33:58.920
Town of Parish: My

170
00:34:04.620 ——> 00:34:05.160
Town of Parish: Morning.

171
00:34:42.630 ——> 00:34:42.960
Town of Parish: All

172
00:34:54.000 ——=> 00:34:54.240
Town of Parish: What's

173
00:34:57.690 —-> 00:34:57.900
Town of Parish: Up.

174
00:35:14.940 —-> 00:35:17.040
Town of Parish: Colbert here that

175
00:35:18.360 ——> 00:35:18.840
Town of Parish: Shows

176
00:35:21.870 ——> 00:35:22.710
Town of Parish: Expenditures

177

00:35:24.480 --> 00:35:29.700

Town of Parish: And then for the patients are playing here to be
interviewed

178

00:35:31.350 ——> 00:35:41.220

Town of Parish: So many holes and he said no longer the subsidiarity,
this one. Maybe it's just on all fours or one or two that

179
00:36:00.930 ——> 00:36:01.440
Town of Parish: Or

180
00:36:48.180 ——> 00:36:48.630
Town of Parish: You don't

181
00:37:00.210 ——> 00:37:02.430
Town of Parish: Yes record that I gave you

182



00:37:08.430 ——> 00:37:09.180
Town of Parish: The boss.

183
00:37:12.030 —==> 00:37:14.190
Town of Parish: You need to break down so you can see what

184
00:37:17.280 ——> 00:37:18.480
Town of Parish: We have lack of there and if

185
00:37:20.340 ——> 00:37:21.750
Town of Parish: You look for

186
00:37:24.090 ——> 00:37:26.100
Town of Parish: A long time

187
00:37:35.850 ——> 00:37:37.170
Town of Parish: I never even

188
00:37:38.700 ——> 00:37:40.860
Town of Parish: Heard of the salaries. Okay.

189
00:38:24.180 ——> 00:38:24.480
Town of Parish: More

190
00:38:57.420 ——> 00:38:58.020
Town of Parish: True.

191
00:39:02.550 ——> 00:39:04.110
Town of Parish: Here are the first

192
00:39:07.080 ——> 00:39:10.020
Town of Parish: Time ever been asked.

193
00:39:17.940 —-> 00:39:18.390
Town of Parish: To do.

194

00:39:40.410 ——> 00:39:47.310

Town of Parish: I'd want to take another look at that again. But here's
how I understand it. You got five members of the board.

195
00:39:48.210 --> 00:39:53.250



Town of Parish: The tentative budget is Marianne, and she presents that
and that's what we're working on now is a preliminary budget.

196

00:39:53.970 --> 00:39:59.790

Town of Parish: Any, any changes you guys make as a board become the
preliminary budget.

197

00:40:00.390 ——> 00:40:07.080

Town of Parish: So if you decide you want to do one thing and Marian
decides that no other way. It's going to be the preliminary budgets going
to be what you say it is

198

00:40:07.770 —=> 00:40:12.210

Town of Parish: And if nothing else happens after that the preliminary
budget becomes a pilot.

199

00:40:12.960 ——> 00:40:20.760

Town of Parish: Actually the tentative budget would become the final
budget if you guys took no action to change it. But you're clearly going
to change it. Right. And I don't think I

200

00:40:21.600 ——> 00:40:31.260

Town of Parish: Ever made it from kind of preliminary the final
preliminary with all the town board changing it. So that's a really like
hypothetical, more than anything else.

201

00:40:31.920 ——> 00:40:45.360

Town of Parish: But it has happened the other way around, where there was
a preliminary budget that you all came up with and majority the board
determines the numbers and then nothing else happened after that the
preliminary be comes to final with no further action is taken.

202
00:41:01.170 ——> 00:41:01.530
Town of Parish: Yeah.

203

00:41:12.870 ——> 00:41:29.460

Town of Parish: Be adopted by 20 so you can have your hearing no later
than the fifth and you can continue to work on it and change it. After
that, all right up until you make if you can come up with a consensus
decision. I'm adopting whatever you come up with that for that. That will
be your final budget.

204
00:41:35.190 -—> 00:41:35.820
Town of Parish: You're saying



205
00:42:26.250 ——> 00:42:26.580
Town of Parish: Today,

206
00:42:39.600 ——> 00:42:40.230
Town of Parish: I say

207
00:42:43.770 ——> 00:42:44.190
Town of Parish: He

208
00:42:46.830 ——> 00:42:47.880
Town of Parish: Isn't like

209
00:42:54.270 ——> 00:42:54.570
Town of Parish: You know,

210
00:43:11.490 —-> 00:43:11.850
Town of Parish: Why

211
00:43:13.980 ——> 00:43:14.400
Town of Parish: Be changed.

212
00:43:16.290 --> 00:43:21.450
Town of Parish: Department has enough credit, rather than face to face.

213
00:43:23.640 ——> 00:43:26.460
Town of Parish: Or over and beyond.

214
00:43:36.720 ——> 00:43:36.990
Town of Parish: Even

215
00:43:38.370 ——> 00:43:38.700
Town of Parish: More

216
00:44:14.820 ——> 00:44:15.480
Town of Parish: Two years.

217
00:44:18.690 ——> 00:44:22.830
Town of Parish: To the new path we're showing them the money.

218
00:44:30.900 --> 00:44:32.160



Town of Parish: This is strictly for us.

219
00:44:55.080 ——> 00:44:55.590
Town of Parish: Or injury.

220
00:45:56.160 ——> 00:45:58.110
Paul Baxter: Movie we

221
00:46:03.960 ——> 00:46:04.380
Paul Baxter: Don't

222
00:46:06.510 ——> 00:46:06.840
Paul Baxter: Have

223
00:46:08.070 ——> 00:46:08.370
Paul Baxter: Any

224
00:46:12.990 ——> 00:46:13.500
Paul Baxter: BS.

225
00:46:37.680 ——> 00:46:38.940
Town of Parish: You can consider it.

226
00:46:40.830 ——> 00:46:41.040
Town of Parish: As

227
00:46:41.640 ——> 00:46:46.140
Town of Parish: It is on reason they fade out we decrease some

228
00:46:47.580 ——> 00:46:48.000
Town of Parish: Hope.

229
00:47:36.810 --> 00:47:38.130
Paul Baxter: Say, she just

230
00:47:41.550 ——> 00:47:42.150
Town of Parish: A tracking

231
00:47:51.540 ——> 00:47:52.260
Town of Parish: Whether you guys



232
00:47:54.390 ——> 00:47:55.410
Town of Parish: Want to know

233
00:48:09.660 ——> 00:48:09.930
Town of Parish: For

234
00:48:12.660 ——> 00:48:13.620
Paul Baxter: Information here.

235
00:49:02.280 ——> 00:49:02.670
Town of Parish: Thank

236
00:49:12.240 —-> 00:49:12.360
Town of Parish: You

237
00:49:21.210 ——> 00:49:21.510
Paul Baxter: Next,



